
ENGLISH

Nintendo may change product specifications and update this information from time to time. The latest 
version of this document is available at https://www.nintendo.com/eu/docs (This service may not be 
available in some countries.)

Please read and observe the health and safety information. Failure to do so could result in injury or damage. 
Adults should supervise the use of this product by children. Retain this information for future reference.

	� Use the AC adapter (NGN-01) and the USB-C® charging cable (BEE-011) to charge the Nintendo Switch™ 2 
console and its accessories.

	� Connect the product to the correct voltage (AC 100 – 240V).
	� Do not use voltage transformers or plugs that deliver reduced amounts of electricity.
	� The AC adapter should be plugged into a nearby, easily accessible socket.
	� The product is for indoor use only.
	� When using the AC adapter with devices such as power strips, only use Class II devices that are 

approved for use in your country.
	� Do not expose the product to fire, microwaves, direct sunlight, high or extremely low temperatures.
	� Do not let the product come into contact with liquid and do not use it with wet or oily hands. Do not use 

or store in humid locations. If liquid gets inside, stop using and contact Nintendo Customer Support.
	� Do not expose the AC adapter to excessive force and do not pull or twist the cable too tightly.
	� Do not touch connectors with your fingers or metal objects.
	� Do not touch the product or connected devices during a thunderstorm. 
	� If you hear a strange noise, see smoke or smell something strange, unplug the AC adapter from the socket 

and contact Nintendo Customer Support.
	� Do not disassemble or try to repair the product. If the product is damaged, stop using it and contact 

Nintendo Customer Support. Do not touch damaged areas. Avoid contact with any leaking fluid.

	� Keep this product and packaging materials away from young children and pets. Packaging items may 
be accidentally ingested.

	� When plugging the AC adapter in, make sure that the cable does not cause a tripping hazard.

	� Please note that the operating temperature for this product is between 5°C and 35°C.
	� Do not place anything on top of the AC adapter cable.
	� Pay attention to the load capacity of the circuit when choosing where to plug the product in.
	� When the product will not be in use for longer periods of time, remove it from the socket to prevent 

damage due to overvoltage.
	� If the product becomes dirty, unplug it and wipe it with a soft, dry cloth. Avoid using thinner or other 

solvents.

https://support.nintendo.com 

Do not dispose of this product in household waste. For details see https://www.nintendo.com/eu/docs

EESTI 

Nintendo võib aeg-ajalt muuta tehnospetsifikaati ja ajakohastada seda teavet. Selle dokumendi uusim 
versioon on kättesaadav aadressil https://www.nintendo.com/eu/docs (see teenus ei pruugi mõnes riigis 
kättesaadav olla).

Lugege tervise- ja ohutusteavet ja järgige seda. Eiramine võib põhjustada vigastusi või kahjustusi. Lap-
sed peavad toodet kasutama täiskasvanute järelevalve all. Hoidke see teabeleht edaspidiseks kasutami-
seks alles.

	� Nintendo Switch 2 konsooli ja selle lisaseadmete laadimiseks kasutage vahelduvvooluadapterit 
(NGN-01) ja USB-C-laadimiskaablit (BEE-011).

	� Ühendage toode õige pingega (vahelduvvool 100–240 V).
	� Ärge kasutage pingemuundureid ega pistikuid, mis annavad vähendatud määral elektrit.
	� Vahelduvvooluadapter tuleb ühendada lähedal asuvasse ja kergesti ligipääsetavasse pistikupessa.
	� Toode on mõeldud ainult siseruumides kasutamiseks.
	� Kui kasutate vahelduvvooluadapterit näiteks koos pikendusjuhtmega, siis kasutage ainult teie 

asukohariigis heaks kiidetud II klassi seadmeid.
	� Toode ei tohi kokku puutuda tule, mikrolainete, otsese päikesevalguse, kõrge või väga madala 

temperatuuriga.
	� Ärge laske sellel tootel vedelikuga kokku puutuda ning ärge kasutage seda märgade või rasvaste 

kätega. Ärge kasutage ega hoidke seda niiskes kohas. Vedeliku sisse sattumisel lõpetage kasutamine 
ja võtke ühendust klienditoega Nintendo Customer Support.

	� Ärge avaldage vahelduvvooluadapterile liigset jõudu ega tõmmake või väänake kaablit liiga tugevasti.
	� Ärge puudutage konnektoreid sõrmede või metallesemetega.
	� Ärge puudutage äikesetormi ajal toodet või ühendatud seadmeid.
	� Imeliku müra kuulmisel, suitsu nägemisel või kummalise lõhna tundmisel tõmmake 

vahelduvvooluadapter pistikupesast välja ja võtke ühendust klienditoega Nintendo Customer Support.
	� Ärge võtke toodet lahti ega üritage seda parandada. Kui toode on kahjustada saanud, lõpetage 

kasutamine ja võtke ühendust klienditoega Nintendo Customer Support. Ärge puudutage kahjustatud 
piirkondi. Vältige kokkupuudet mis tahes lekkiva vedelikuga.

	� Hoidke see toode ja pakkematerjalid väikestest lastest ja lemmikloomadest eemal. Pakendites olevaid 
esemeid võib kogemata alla neelata.

	� Vahelduvvooluadapteri pistikupesasse ühendades veenduge, et kaabel ei põhjusta komistamist.

	� Pidage meeles, et selle toote töötemperatuur on vahemikus 5–35 °C.
	� Ärge asetage midagi vahelduvvooluadapteri kaabli peale.
	� Toote ühenduskoha valimisel pöörake tähelepanu vooluahela koormusvõimele.
	� Kui te ei kasuta toodet pikemat aega, eemaldage see pistikupesast, et vältida ülepingest tingitud 

kahjustusi.
	� Ühendage määrdunud toode vooluvõrgust lahti ja pühkige seda pehme kuiva lapiga. Vältige vedeldi 

või muude lahustite kasutamist.

https://support.nintendo.com 

Ärge visake seda toodet olmejäätmete hulka. Üksikasjaliku teabe kohta vt  
https://www.nintendo.com/eu/docs.
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WARNING – General
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HOIATUS – üldine

ETTEVAATLIK KASUTAMINE

Klienditugi Nintendo Customer Support

Selle toote kõrvaldamine

LIETUVIŲ 

„Nintendo“ gali keisti gaminio specifikacijas ir kartais atnaujinti šią informaciją. Naujausią šio dokumento 
versiją galima rasti adresu https://www.nintendo.com/eu/docs (kai kuriose šalyse ši paslauga gali būti 
neprieinama).

Perskaitykite ir laikykitės sveikatos ir saugos informacijos. Jei to nepadarysite, galite susižeisti arba patirti 
žalą. Suaugusieji turėtų prižiūrėti šį gaminį naudojančius vaikus. Išsaugokite šią informaciją ateičiai.

	� Naudokite kintamosios srovės adapterį (NGN-01) ir USB-C įkrovimo kabelį (BEE-011) „Nintendo Switch 2“ 
konsolei ir jos priedams įkrauti.

	� Prijunkite gaminį prie tinkamos įtampos (100–240 V kintamosios srovės).
	� Nenaudokite įtampos transformatorių arba kištukų, kurie tiekia mažesnį elektros energijos kiekį.
	� Kintamosios srovės adapterį reikia įjungti į netoliese esantį lengvai prieinamą kištukinį lizdą.
	� Gaminys skirtas naudoti tik patalpose.
	� Naudodami kintamosios srovės adapterį su tokiais prietaisais kaip maitinimo juostos, naudokite tik  

II klasės Jūsų šalyje patvirtintus prietaisus.
	� Saugokite gaminį nuo ugnies, mikrobangų, tiesioginių saulės spindulių, aukštos ir žemos temperatūros 

poveikio.
	� Saugokite, kad ant gaminio nepatektų skysčių ir nenaudokite jo drėgnomis arba riebiomis rankomis. 

Nenaudokite ir nelaikykite drėgnose patalpose. Jei į gaminį pateko skysčio, jo nebenaudokite ir 
kreipkitės į „Nintendo Customer Support“.

	� Nespauskite kintamosios srovės adapterio per didele jėga, per stipriai netepkite ir nesukite laido.
	� Nelieskite jungčių pirštais ar metaliniais daiktais.
	� Per perkūniją nelieskite gaminio ar prijungtų įrenginių.
	� Išgirdę keistą garsą, pastebėję dūmus ar neįprastą kvapą, išjunkite kintamosios srovės adapterį iš 

kištuko ir kreipkitės į „Nintendo Customer Support“.
	� Neardykite ir nebandykite taisyti gaminio. Jei gaminys pažeistas, jo nebenaudokite ir kreipkitės  

į „Nintendo Customer Support“. Nelieskite pažeistų vietų. Venkite sąlyčio su ištekėjusiu skysčiu.

	� Saugokite šį gaminį ir pakuotės medžiagas nuo mažų vaikų ir naminių gyvūnų. Pakuotės dalis galima 
atsitiktinai praryti.

	� Jungdami kintamosios srovės adapterį įsitikinkite, kad už kabelio neužkliūsite ir nenukrisite.

	� Atkreipkite dėmesį, kad šio gaminio darbo temperatūra yra 5–35 °C.
	� Nieko nedėkite ant kintamosios srovės adapterio kabelio.
	� Rinkdamiesi, kur prijungti gaminį, atkreipkite dėmesį į grandinės apkrovą.
	� Ilgiau nenaudodami gaminio, išjunkite jį iš elektros tinklo, kad išvengtumėte pažeidimų dėl viršįtampių.
	� Jei gaminys nešvarus, išjunkite jį iš elektros tinklo ir nuvalykite minkšta sausa šluoste. Nenaudokite 

skiediklių ir kitų tirpiklių.

https://support.nintendo.com 

Neišmeskite šio gaminio į buitines atliekas. Išsamesnės informacijos ieškokite  
https://www.nintendo.com/eu/docs

LATVISKI 

Nintendo laiku pa laikam var mainīt izstrādājumu specifikācijas un atjaunināt šo informāciju. Šī dokumenta 
jaunākā versija ir pieejama vietnē https://www.nintendo.com/eu/docs (dažās valstīs šis pakalpojums var 
nebūt pieejams.)

Izlasiet un ievērojiet veselības un drošības informāciju. Ja to neizdarīsiet, pastāv traumu un kaitējuma 
iespēja. Pieaugušajiem jāuzrauga bērni šī izstrādājuma izmantošanas laikā. Saglabājiet šo informāciju 
turpmākai atsaucei.

	� Izmantojiet maiņstrāvas adapteri (NGN-01) un USB-C uzlādes kabeli (BEE-011), lai uzlādētu konsoli 
Nintendo Switch 2 un tās piederumus.

	� Pievienojiet izstrādājumu pareizajam spriegumam (AC 100 – 240 V).
	� Neizmantojiet sprieguma transformatorus vai kontaktdakšas, kas nodrošina samazinātu 

elektroenerģijas daudzumu.
	� Maiņstrāvas adapteris jāiesprauž tuvumā esošā, viegli pieejamā kontaktligzdā.
	� Izstrādājums ir paredzēts lietošanai tikai telpās.
	� Ja maiņstrāvas adapteri izmantojat kopā ar tādām ierīcēm kā elektriski pagarinātāji, izmantojiet tikai  

II klases ierīces, kas ir apstiprinātas lietošanai jūsu valstī.
	� Netuviniet izstrādājumu ugunij, nelieciet to mikroviļņu krāsnī un nepakļaujiet tiešiem saules stariem, 

augstai vai ļoti zemai temperatūrai.
	� Neļaujiet izstrādājumam nonākt saskarē ar šķidrumu un neaiztieciet to ar slapjām vai taukainām 

rokām. Nelietojiet un neglabājiet to mitrā vietā. Ja šķidrums iekļūst korpusā, pārtrauciet to lietot un 
sazinieties ar Nintendo Customer Support.

	� Nelietojiet pārmērīgu spēku attiecībā uz maiņstrāvas adapteri un pārāk cieši nesavelciet vai 
nesavērpiet kabeli.

	� Nepieskarieties savienotājiem ar pirkstiem vai metāla priekšmetiem.
	� Pērkona negaisa laikā nepieskarieties izstrādājumam vai pievienotajām ierīcēm.
	� Ja dzirdat neparastu troksni, redzat dūmus vai sajūtat kādu neparastu smaku, atvienojiet maiņstrāvas 

adapteri no kontaktligzdas un sazinieties ar Nintendo Customer Support.
	� Neizjauciet izstrādājumu un nemēģiniet to remontēt. Ja izstrādājums ir bojāts, pārtrauciet tā lietošanu 

un sazinieties ar Nintendo Customer Support. Nepieskarieties bojātajām vietām. Izvairieties no saska-
res ar noplūdušu šķidrumu.

	� Uzglabājiet šo izstrādājumu un iepakojuma materiālus maziem bērniem un mājdzīvniekiem 
nepieejamā vietā. Iepakojuma priekšmetus var nejauši norīt.

	� Spraužot maiņstrāvas adapteri kontaktligzdā, pārliecinieties, ka kabelis nerada paklupšanas risku.

	� Ņemiet vērā, ka šī izstrādājuma darba temperatūra ir no 5 °C līdz 35 °C.
	� Nenovietojiet priekšmetus uz maiņstrāvas adaptera kabeļa.
	� Izvēloties vietu, kur pieslēgt ierīci, pievērsiet uzmanību ķēdes slodzei.
	� Ja izstrādājums netiks lietots ilgāku laiku, izņemiet to no kontaktligzdas, lai novērstu bojājumus 

pārsprieguma dēļ.
	� Ja izstrādājums ir netīrs, atvienojiet to no tīkla un noslaukiet ar mīkstu, sausu drānu. Neizmantojiet 

atšķaidītāju vai citus šķīdinātājus.

https://support.nintendo.com 

Neizmetiet šo izstrādājumu sadzīves atkritumos. Sīkāka informācija atrodama vietnē  
https://www.nintendo.com/eu/docs

Sveikatos ir saugos informacija

ĮSPĖJIMAS – elektros sauga

ĮSPĖJIMAS – bendrosios nuostatos

ATSARGUS NAUDOJIMAS

„Nintendo Customer Support“

Gaminio šalinimas

Veselības un drošības informācija

BRĪDINĀJUMS – elektrodrošība

BRĪDINĀJUMS – vispārīgi

UZMANĪGA IZMANTOŠANA

Nintendo Customer Support

Šī izstrādājuma utilizēšana

[0925] FXA-BEE-A-ASS-BALTIC-WWW1

Nintendo Switch 2 AC adapter
Vahelduvvooluadapter • Kintamosios srovės adapteris • 
Maiņstrāvas adapteris



Ecodesign Information • Ökodisaini teave • Ekologinio projektavimo informacija •  
Ekodizaina informācija

Commercial registration number of EU authorised representative  
ELi volitatud esindaja äriregistri number  

ES įgaliotojo atstovo komercinės registracijos numeris  
ES pilnvarotā pārstāvja komercreģistrācijas numurs

HRB Nr. 135709

Model identifier • Mudeli tähis • Modelio identifikacijos numeris • 
Modeļa identifikators NGN-01(EU)

Input voltage • Sisendpinge • Įėjimo įtampa • Ieejas spriegums AC 100 – 240V

Input AC frequency • Sisendvahelduvvoolu sagedus • Įėjimo 
kintamosios srovės dažnis • Ieejas maiņstrāvas frekvence 50/60Hz

Output (voltage/current/power) • Väljund (pinge/vool/võimsus) • 
Išėjimo (įtampa / srovė / galia) • Izvade (spriegums / strāva / jauda)*

DC 5.0V / 3.0A / 15.0W 
DC 9.0V / 3.0A / 27.0W 

DC 15.0V / 3.0A / 45.0W 
DC 20.0V / 3.0A / 60.0W

Average active efficiency • Tööseisundi keskmine energiatõhusustegur • 
Vidutinis aktyvusis efektyvumas • Vidējā aktīvā efektivitāte 81.4%

Efficiency at low load (10%) • Energiatõhusustegur väikesel  
koormusel (10 %) • Efektyvumas esant mažai apkrovai  (10%) • 

Efektivitāte pie zemas slodzes (10%)
76.9%

No-load power consumption • koormamata seisundis • Energijos 
suvartojimas be apkrovos • Jaudas izmantojums bezslodzes režīmā 0.10W

*�The AC adapter (NGN-01(EU)) has four types of DC output power, and the output voltage is automatically changed depending  
on the connected device. • Vahelduvvooluadapter (NGN-01(EU)) on nelja tüüpi alalisvoolu väljundvõimsusega ja väljundpinge 
muutub automaatselt vastavalt ühendatud seadmele. • Kintamosios srovės adapteryje (NGN-01(EU)) yra keturių tipų 
nuolatinės srovės išėjimo maitinimas, o išėjimo įtampa automatiškai keičiasi atsižvelgiant į prijungtą įrenginį. • Maiņstrāvas 
adapterim (NGN-01(EU)) ir četru veidu līdzstrāvas izvades jauda, un izvades spriegums tiek automātiski mainīts atkarībā no 
pievienotās ierīces.

For explanation of the symbols and markings used on this product, see https://www.nintendo.com/eu/docs
Selle toote sümbolite ja märgistuste selgitused leiate aadressil https://www.nintendo.com/eu/docs.
Ant šio gaminio naudojamų simbolių ir ženklų paaiškinimus žr. https://www.nintendo.com/eu/docs
Uz šī izstrādājuma izmantoto simbolu un marķējumu skaidrojumus skatiet vietnē https://www.nintendo.com/eu/docs

Manufacturer:  
Nintendo Co., Ltd., Kyoto 601-8501, Japan
EU authorised representative & importer:  
Nintendo of Europe SE, Goldsteinstrasse 235, 60528 Frankfurt, Germany

MODEL NO. : NGN-01(EU), BEE-011

USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

© Nintendo
Nintendo Switch is a trademark of Nintendo.


